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Instructions de montage et titre de garantie
Montagevoorschrift en garantiebewijs
Note of assembly and guarantee voucher

NL

FR

GB

A4NL

R
C

1.
V

0

Description 	 Robinet lave-mains mural 2 trous à encastrer, bec 200mm

		  Inbouw fonteinkraan voor wandmontage, uitloop 200mm

		  Concealed wall-mounted washbasin tap, 2-hole, spout 200mm

1935Design by 
design by rvb® original
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		  Reference

1 :		  4030.99.90

22: 		  8025.--.46
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  Collection :   Ref. :

PRODUCT TECHNICAL SHEET

Technical drawing

Picture Product details

Flow at 3 bar           : Restricted 7,5 l/min

Internal mechanism : Ceramic valve 1/4 turn 

Robinet de lave-mains mural à encastrer, bec 200 mm

Fonteinkraan voor wandmontage, uitloop 200 mm

Concealed wall-mounted washbasin tap, spout 200 mm

1935            1935.--.48

A4N

R
C

0.
V

01

Technical Data Sheet
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Matériel fourni Geleverd materiaal Included material

Arrivée FROID 1/2’’

Ingang KOUD 1/2’’

Inlet COLD 1/2’’

Encastrement: La plaque de fixation doit être fixée 
parallèlement au mur fini

Inbouw: De bevestigingsplaat dient parallel te 
worden geplaatst met de afgewerkte muur

Mounting: The mounting plate must be parallel to 
the finished wall

Respecter le sens de circulation.
Respecteer de richting van de 
waterstroom.
Please respect the direction of 
the water flow .
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Avertissements
	

Waarschuwing Warning

rvb sa/nv Boulevard Industrielaan 137  -  1070 Brussels  Belgium  Tel: +32 2 376 00 30    info@rvb.be   www.rvb.be

Avertissements
 

Waarschuwingen Warnings

PRÉCAUTIONS : 

Nos robinetteries doivent être installées par des 
installateurs professionnels en respectant les 
règlementations et normes en vigueur, les prescriptions 
des bureaux d’études et les règles de l’art.

Prévoir des conduites d’arrivées d’eau correctement 
dimensionnées pour garantir de bons débits.

La pression d’installation doit être limitée à 5 bars.

L’installation de vannes d’arrêt à proximité est 
recommandée afin de faciliter l’intervention lors 
d’entretiens.

Température d’arrivée d’eau chaude recommandée:  
entre 50°C et 65 °C.

Avant la mise en service de la robinetterie, 

le professionnel aura pris soin de purger les installations 
et de placer des filtres aux arrivées d’eau.

Les instructions de montage doivent être respectées et 
suivies dans l’ordre. 

Nous vous recommandons de respecter rigoureusement le 
sens des flèches (sens de circulation de l’eau, donc vers 
point de sortie). 
Inverser les entrées avec les sorties endommage 
irrémédiablement les mécanismes et rend la garantie 
inapplicable.

N’utiliser que des pièces de rechange d’origine.

Pour l’entretien de la robinetterie se référer à la fiche 
«Recommandations d’entretien».

VOORZORGSMAATREGELEN : 

Onze kranen moeten geïnstalleerd worden door 
professionele loodgieters in overeenstemming met de 
geldende voorschriften en normen, de specificaties van 
de engineering- en ontwerpafdelingen en de regels van 
het vak.

De aanvoerleidingen moeten de juiste afmetingen 
hebben om een goed debiet te garanderen.

De installatiedruk moet beperkt zijn tot 5 bar. 

Het is aan te raden om afsluiters in de buurt te 
installeren om onderhoud te vergemakkelijken.

Aanbevolen warmwatertoevoertemperatuur:  
tussen 50°C en 65°C.

Voordat de kranen in gebruik worden genomen, 

heeft de vakman de leidingen gezuiverd en filters 
aangebracht op de waterinlaten.

De installatie-instructies moeten in de juiste volgorde 
worden gevolgd.

Voor de installatie raden we aan om strikt de  richting 
van de pijlen aan te houden (richting van de waterstroom, 
d.w.z. naar het afvoerpunt). 
Het omkeren van de inlaten met de uitlaten beschadigt 
de mechanismen onherstelbaar en maakt de garantie 
onbruikbaar.

Gebruik alleen originele reserveonderdelen.

Raadpleeg voor het onderhoud van de kranen het blad 
« Onderhoudsaanbevelingen ».

PRECAUTIONS :

Our faucets must be installed by professional plumbers 
in compliance with the regulations and standards in 
force, the specifications of the engineering and design 
departments and the rules of the trade.

The supply pipes must be correctly sized to ensure 
good flow rates.

Installation pressure must be limited to 5 bar.

It is advisable to install shut-off valves nearby to facilitate 
servicing.

Recommended hot water inlet temperature: between 50°C 
and 65°C

Before commissioning the taps, 

the professional will have purged the installations and 
fitted filters to the water inlets.

The installation instructions must be followed in the 
correct order.

For installation, we recommend that you strictly observe 
the direction of the arrows (direction of water flow, i.e. 
towards the outlet point).

Inverting the inlets with the outlets irreparably damages the 
mechanisms and renders the guarantee inapplicable.

Only use original spare parts.

To maintain the taps, refer to the «Recommendations 
for care » sheet.

En cas de doute, n’hésitez pas à nous contacter.            Als je twijfelt, aarzel dan niet om contact met ons op te nemen.
If in doubt, don’t hesitate to contact us.
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Matériel fourni Geleverd materiaal Included material
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1

Min 62mm

Max 89 mm

A

66 mm

2

Arrivée FROID 1/2’’

Ingang KOUD 1/2’’

Inlet COLD 1/2’’

Etanchéité

Afdichting

Sealant

A

	      Tester l’étanchéité

   	      Afdichting testen

	      Leak testing

Montage Montage Assembling
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Montage Montage Assembling

X
Mesurer X
Meten X
Measure X

X

4

3

Mur finiAfgewerkte muurFinished wall
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Montage Montage Assembling

5

    -22,5 	-->   -8

    -8 	 -->   +1

      +1  	-->   +5

I II
III

II

III

 Si X est entre : 
 Indien X is tussen : 
 If X is between : 

D

6
 Si X est entre : 
 Indien X is tussen : 
 If X is between : 

I
II

    -22,5 	-->   -8

    -8 	 -->   +5

I

C
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Montage Montage Assembling

8

B

B

7

MAX 19 mm

Couper à la marque précédente.

Bijsnijden op vorige inkeping.

Cut piece on previous groove.

W
A

LL

B

B

MIN 14mm



rvb sa/nv Boulevard Industrielaan 137  - 1070 Brussels  Belgium  Tel: +32 2 376 00 30    info@rvb.be   www.rvb.be 11

Montage Montage Assembling

9

B

D

10Si nécessaire
Eventueel
If necessary

C

D

21 mm

23 mm
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Montage Montage Assembling

11

 Réglages fin si nécessaire 
 Bijregelen indien noodzakelijk

 Adjust slightly if necessary

E

12

D

B

2 mm

x3

E
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Montage Montage Assembling

13

F

14

G

E

H

I

K

15
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Montage Montage Assembling

17

K + L10 mm

23 mm

OU  
OF 
OR

16

48 mm

L

K

Couper si nécessaire  

 Snijd indien nodig  

 Cut if necessary

Etanchéité

Afdichting

Sealant
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Montage Montage Assembling

19

O

N

P

O

Graisser	         *

Insmeren

Grease

	 *  Compatible EPDM

	    Compatibel EPDM

	    Compatible EPDM

18
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Montage Montage Assembling

21

M

20

2,5 mm

M
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Montage Montage Assembling

22 23

N

Contrôle 

 Controle 

Control

24

O

Visser O 

Vijsen O 

Screw O

Pousser N 

Duwen N 

Push N
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8118.00.07

8118.00.08
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Rev. tech. RA0.V01-

7118.00.11

Extension 40mm

3/4"

v

EXTENSION

ROBINET D’ARRÊT     AFSLUITKRAAN     STOP-VALVE

8118.00.07
8118.00.08

Rallonge 40mm
Verlengstuk 40mm
Extension piece 40mm
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Garantie Garantie Guarantee

FR	 Votre titre de garantie repris sur la présente notice de montage ainsi que votre facture 
d’achat sont nécessaires pour revendiquer l’application de la garantie.

Conservez-les soigneusement. Voyez les conditions de garantie dans le folder «Entretien et 
Garantie des produits».

NL	 Om uw waarborg tot garantie te kunnen opeisen, is het noodzakelijk uw aankoopfactuur 
samen met uw garantiebewijs zorgvuldig te bewaren. Zie de garantie-voorwaarden in de folder 
«Onderhoud en waarborg van de producten».

GB	 Your guarantee voucher as your purchase invoice are necessary to claim the application 
of the guarantee. Preserve them carefully. You can find the garantee conditions in the folder 
«Product Care and Guarantee».
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